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Research summery

From ancient time there was a tribes in india. Tribals are living dasert, mountains and island.
They have simple standard of living, food, drink, culture, outfits and language. Daily life of
these people is simple. The main residance of kolam tribes are in board areas of Maharashtra
and Andhra Pradesh. They are living in which district are yavatmal, chandrapur, gadhchiroli
and nanded of maharashtra. Kolam is a tribe slugs because there is no subcart in these tribes.
They depends on nature to fulfill their needs. Their all activities based on nature. They
believes nature is god. They lived in forest and make their house, from bamboo, wood , grass,
hunts using leaf. All the household material like mats, cribes, basket and rope are made by
using naturally found things (or made by using wood, leaf, grass etc.) Putting tatoo is
common in tribals so the tatoo is also common in kolam tribe. Some people make tatoo of
their name, name and image of god and goddesses, the moon, the sun, basil, vridavan, gauri,
bajarangbali, scorpions, tree vest, five women had taken milk etc. The kolam people believe
in magic. There are persons who practice magic and black magic also. Mostely it is used

against the enemy either for killing him or to disturb him.

There is no society without culture (or no society without culture). Because culture and
society are complement to each other. Culture is born from society. Culture of kolam tribes
are just like Hindu culture. All tribals culture is similar. But different from the culture of
Hindu and Muslim. A some festivals are also different. Due to the exposure of hindus, they
started celebrating the festivals of hindu. The main festival of kolam tribes is ‘Gaon Bandhani

Festival’. All people are present in this festival celebration.
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This festival is celebrated by singing a song. Songs are sing for to forget fatigue and suffering
ailments. This singing is towards to Gods delights the suffering, obstacles and setbacks and
happiness and peace. Their culture and festivals sing through the songs translated into another
language is to bring. This research mark through their culture, their characteristics, their

festivals and festivals songs will be used to convey through translation and analysis has been

attempted.

Their culture and emotions. The aim of research is to bring. The facts of this tribes before

society. We have to preserve the information of tribals of Anicent India.



